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Ship Date 23.08.2019 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI

Our suppl. No. GGB Contact Email  martin.gryzewski@ggbearings.com
Customer No. 100326 GGB Contact Phone +48 (7131) 269-133

Customer Tax ID No. [TO4B86850728 GGB Fax +49(7131) 269-77133

Ship-from GGB Slovakia s.r.o. Ulica priemyselnd, 038 52 Sudany, SK
Ship To Magna PT S.p.A Via del Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT
Sold-to-party Magna PT 8.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Transit Place

Customer pick up
FCA Sucany

Forwarder
Delivery Terms

Number of boxes 10
Number of Pallets 1

Shipment Type Road - ship date Net/Gross weight 117 /1128 KG
1 PC INKA palette
dimensicn of package: 80x60x65cm
gross weight: 128kg
GGB Part / Customer Part Batch Delivery Qty Qty/Boxes Number of Boxes
e T L 1 iR e S . SO sl
“Palletitr 10685535 =—x< s=i=S=Numbernf-baxas: 10 _&:Erussﬂ__welhght._:l_g-s:_i_(__(i_:h:ym e m e
1520DP4 / 9009068202 0000442299 16 000 PCE 1600 PCE 10
Tatal GGB Part / Customer Part Del Oty
1520DP4 { 9009068202 16 000 PCE

Sitz der Gesellschaft: Hellbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740

Geschiftsfiihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert MecLean

Commerzbank Heilhronn - Swift/BIC: COBADEFF620 - IBAN DE91620400600319067500
USt-IdNr, DE218393003

lgoZLLO[,(f@
90067286

KUEMNE+YNAGEL s.r.i

ACCECTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: /6 r@;zo

Quantita effettiva;
Tipo Imbaljaggio:

. £
it3 Slle schede[i‘im allo:&@

8119

GGB Heilbronn GmbH
Ochsenbrunnenstrasse 9
D - 74078 Heilbronn
Tel: +49(0)7131 268-0

Fax: +49 (0}7131 2698-500
www.ggbearings.com
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Transport Order

Mittente N° partita IVA
Sender VAT-ID-No.

GGR SLOVAKIA

Ulica priemyslena 1810/4
SK—-03852 SUCANY
+421434040101 STANISLAY LAURINDIK

Data { Date

23-AUG-2019

A A G

.—5 =Y 7/ 4

QT

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

GER SLOVAKIA

Ulica priemyslena 1910/4
SH-O3AMS SHCANY

Ordine df trasporto
Order code

ZREB~EC~QOQOE57

B, 5B 1 STANISLAV LAURINCIK

MAGNA RT S.P.A., FLANT MODUBNO

Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGND

Condizioni di trasporio/Delivery terms

franca dom. franca fabbrica
free domicla & ol
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Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. EXPRESS (BLOVRKIA) d
ZILINA

FAVL.A MUDRONR 7
SK-01001 ZILINA
Tels

Fax:

Indirizzo di consegna della merce

Assicurazione complementare
Additional transpert Insurance

Numero di dossier
Terminal reference

Note

ivery

{remains with consigriee at defivery)

Del

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro“i.

Delivary address ;Ies e
i Eiferimerpt'l dei! diente
Valuta Valore da asslcurare | Customer's reference
MAGNA BT S.P.A., PLANT MODUGNO e e
Mot TME—TN-E099 55
3 : : o Terminal di arrivo Numero telefonica
v ia dei Ciclamini 4 Destination terminal Contact tel,
I-70026 MODUGBND BART + 39 / 80 5318813
Marche & numeri Quantitd Imbaflaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Pese lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
GO0ODS
i | FLE |3B00ODS 117. 0
. T
+ | Peso tassabile in ki Totale pesa lorda in ks
EX WORKS Payable weight in Eg Tatal gEﬂss weight in kg
Din. X anx anx = 0. 33% LMO- o0 117. 00 117.0
Richleste particolati / Spedial consignments
3,
Istrezioni particolari / Special instructions Allegatt / Enclosures
.-
Rifo dal mitente Consegraaf desinatari O ot domages et et n e ' = oz By = i Sk
ollection at sender glivery 1o consignee CComIRg i nsport damages have ta De poted op the Ganspery orger U N mp.ana sigm: Bpger
o ° upon delrgvery of the cansignment, Damages not visible extemally shauld Bimtlgﬂ iglamini, snc- a}t{fﬂf) OdUQHO (BA}
Data f Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery, ~,
-
b
\
Oraria fTime Orario /Time = Z g AGO 2019
: ) ‘V’ {11
Firma dell‘autista / Driver’s signature Firma del destinatario Nome di ¢hi firma In stampatello X i J %o H
= Consignee’s signature Consignee’s name In Blocit lettars FﬁEe\! 8] rva di )
- L e - |
verifica su gdalita e quantiia
NS |



